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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1995-1996 (*)

17 NOVEMBER 1995

WETSVOORSTEL

tot aanvulling van artikel 26, § 2,
van het koninklijk besluit van

21 december 1967 tot vaststelling van
het algemeen reglement betreffende

het rtrst- en overlevingspensioen
voor werknemers

(Ingediend door de heren Joos Wauters
en Thierry Detienne)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het is onaanvaardbaar dat oudere langdurig
werklozen er door de wet toe aangezet worden geen
werk te aanvaarden tegen een lager loon dan hetgeen
ze voorheen verdienden.

In het huidige stelsel hebben oudere werklozen er
in functie van hun pensioen nadeel bij werk te aan-
vaarden (ook deeltijds werk), tegen een loon dat lager
ligt dan het laatst verdiende loon.

Deze regeling is mensonwaardig, veroorzaakt een
financieel nadeel voor werkwilligen en verplicht
werklozen inactief en vereenzaamd te blijven. Het is
nodig in te zien dat werk niet alleen dient om geld te
verdienen, maar ook om in de samenleving aanwezig
te zijn, samen met anderen produktiefte zijn. Werk
heeft een tijdstructurerende functie. Een tegenstrij-
digheid moet uit de weg worden geruimd: enerzijds
worden de werklozen aangezet tot werken, ander-

(*) Tweede zitting van de 49' zittingsperiode,
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PROPOSITION DE LOI

complétant l'article 26, § 2, de
l'arrêté royal du 21 décembre 1967

portant règlement général
du régime de pension de
retraite et de survie des

travailleurs salariés

(Déposée par MM.Joos Wauters
et Thierry Detienne)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Il est inadmissible que la loi incite les chômeurs
âgés de longue durée à ne pas accepter de travail
contre une rémunération inférieure à celle qu'ils per-
cevaient précédemment.

En effet, selon le régime actuel, les chômeurs âgés
agiraient à l'encontre de leur propre intérêt, dans
l'optique de leur pension, en acceptant un travail
(même à temps partiel) si la rémunération qui y est
attachée est inférieure à la dernière rémunération
qu'ils touchaient.

Cette réglementation est dégradante, entraîne un
désavantage financier pour les personnes qui souhai-
tent travailler et oblige les chômeurs à rester inactifs
et isolés. Il faut pourtant se rendre compte que le
travail sert non seulement à gagner de l'argent, mais
aussi à s'assurer une présence dans la collectivité, à
être productif conjointement avec d'autres. Le travail
a une fonction de structuration du temps. Il y a lieu
de supprimer la contradiction suivante: d'une part,

(*) Deuxième session de la 49' législature.
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zijds worden zij gestraft als ze werk aanvaarden
tegen een lager loon. Vooraloudere langdurig werk-
lozen moeten van deze aanpassing van het konink-
lijk besluit kunnen genieten.

J. WAUTERS
Th. DETIENNE

WETSVOORSTEL

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

Artikel 26, § 2, van het koninklijk besluit van
21 december 1967 tot vaststelling van het algemeen
reglement betreffende het rust- en overlevingspen-
sioen voor werknemers, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 26 juni 1987, wordt aangevuld met een
letter D, luidend als volgt :

«D de werknemers die na een periode van gelijk-
stelling zoals bepaald in artikel 34, § 1, A, 1°, van ten
minste drie maand, een tewerkstelling uitoefenen,
die onder toepassing valt van het koninklijk besluit
n' 50 van 24 oktober 1967. »

25 oktober 1995.

J. WAUTERS
Th. DETIENNE

[2]

les chômeurs sont incités à travailler et, d'autre part,
ils sont pénalisés s'ils acceptent de travailler pour un
salaire inférieur. Ce sont surtout les chômeurs âgés
de longue durée qui doivent pouvoir bénéficier de cet
ajout d'un littera D à l'arrêté royal.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'arti-
cle 78 de la Constitution.

Art.2

L'article 26, § 2, de l'arrêté royal du 21 décembre
1967 portant règlement général du régime de pen-
sion de retraite et de survie des travailleurs salariés,
modifié par l'arrêté royal du 26 juin 1987, est complé-
té par un littera D, libellé comme suit:

«D des travailleurs qui, après une période d'assi-
milation au sens de l'article 34, § 1er, A, 1°, d'au
moins trois mois, occupent un emploi qui relève de
l'application de l'arrêté royal n° 50 du 24 octobre
1967. »

25 octobre 1995.
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